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bopucenxo H. /1.,
KaHIUIaT (GUIOJIOTIYHUX HAyK, TOIEHT Kadenpu aHrIiichKoi (UIosIorii Ta
nepekaany JKuToMupChKOTO JepKaBHOTO YHIBEpCHUTETY iIMeH1 IBaHa dpanka
BIZIMOBA KPI3b I[TPU3MY TTPUHIUITY BBIYJIMBOCTT:
KOMYHIKATUBHO-TIPATMATUYHUI ACITEKT
(HA MATEPIAJII CYYACHOI BPUTAHCBKOI JIPAMI)

IloctanoBka npoOGjeMH. AKTyaJbHUM Yy CY4YaCHOMY MOBO3HaBCTBI
3QJIMIIAETHCS aHAJI3 JIHTBICTUYHUX OCOOJUBOCTEH JpaMu, OCKUTbKM OCTaHHI €
HEOCTATHHO JOCJIKEHUMHU MOPIBHSAHO 3 HIIMMH BUIAMH XYJOXKHIX TEKCTIB. Sk
Oyab SIKMI TEKCT JpamMaTUYHUN TBIP CTBOPIOETHCSA MJII pean3allii MeBHOTrO
3aMHCIIy Ta Ma€ BIUTMHYTH Ha MOBEIIHKY ajpecara, 3a0e3MeunTd HOro BHXII 3a
MEXKI CaMOro TEKCTYy Ta CIYr'yBaTH JDKEPEIOM TMONAJbIIMX  MOXKIMBUX
IHTEpIpeTamnii apamMaTuaHoro TBopy [1, ¢. 72-74]. 3 omHOro OOKy, ApaMaTHUHMI
TBIp IMAKOPSETHCA 3aKOHaM 1 TIpaBWjIaM, TPHUTAMAaHHAUM MOBI XYJO>KHBOI
JITepaTypu 3arajioM Ta Jpamaryprii 30kpema. 3 iHIIOro OOKy, ApaMaTUYHHMA TBIP
PO3TIIAIAETHCS Y CYydaCHOMY MOBO3HABCTBI SIK 0COOMBUI hopMart 3HaHb [ 2, ¢. 31],
0 AaHAIBYETHCA Y KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHIN IUIONIMHI, CHPUIMAETbCA SIK
JTUCKYpC, 1110 Mae OararorutaHoBuii xapaktep [3, ¢. 4]. Came meii ¢akr poOUThH
MOXJIMBUM BUKOPUCTAHHS Cy4acHOI OpUTAHCHKOI JpaMH B SIKOCTI Marepialy
JIHTBICTUYHOTO JOCIIIKEHHS.

KomyHikaiisi, y CBOIO 4Yepry, pO3IJBIAAEThCS Kpi3h MPU3MY CIUTLHOL
TISIIPHOCTI KOMYHIKAHTIB, HAMpAaBJICHOI HA JOCATHEHHS HUMH BJIACHUX IIUICH,
BIAMIOBIAHO /0 I1X BMIHHA M OaXaHHS aKTHBHO B3a€EMOIISITH Ta BHUPOOIATH
CIUTHHUU MOTIISIT Ha pedi Ta ail 3 HumHu [3, ¢. 5]. B3aemomis moxe nepebiratu 3a

JABOMa C]_IeHapiHMI/I, HepIIII/Iﬁ 3 JAKHX, KOOHCpaTHBHHﬁ, J03BOJII€ MOBIIO JOCAT'TH



METH Ta 30epertu o0JuTds, Ipyruil NPU3BOAUTh 10 KOH(POHTAITii, KOJIM MOBII HE
MOKYTb 30€epertu o0JaryYs B yMOBax HE CHIBIAIAI0YUX HTEPECIB.

Hame pgocnipkeHHss BIIMOBU y  MOBJIGHHI TEPCOHAXIB  CydacHOT
OpuUTaHCHbKOT JpaMyd MAa€ HA MeTi BHABUTH, ONKCATH Ta KIACU(IKyBaTH
OCOOJIMBOCTI peani3alii OCTaHHbOI y JAHMCKYpCl JIpamMu, B SIKHMM BKIHOYAETHCS
MPOIIeC IHTEPAKTUBHOI KOMYHIKAIli MEepCOHAXIB.

Buknan ocHoBHoro wmartepiajy aochaimkeHHs. Ilim BigMoBOWO Mu
pO3yMiEMO HeOakaHHS ydaCHHMKA IHTEpaKIlii MO3UTUBHO BiIpearyBaTu Ha TICBHUMN
3alMT TPO 3AIMCHEHHS MOCIYTH SK B IHTEpecax TOTO, XTO MPOIYKYE 3alHT, TaK 1
TpeTrboi ocoOu. 3 iHIIOTO OOKy, BIIMOBAa BHUCTYNA€E HETATHMBHOIO PEAKIIEID Ha
3anpornoHoBany mnociyry [4, c. 15-17]. BiamnoBigHO, BHUCJOBJICHHS BITMOBH 3a
XapaKTepOM IHI1AIbHOT PEIUTIKY MOJIUIAIOTh HA BIMOBY BHUKOHATH HaKa3, BUMOTY
9Y IPOXaHHS Ta HA BITMOBY Bill 3aPOIMOHOBAHOI MTOCIYTH 200 3aNPOIIICHHS.

VY cyyacHHX JHTBICTUYHHMX PO3BIIKAX BIIMOBA PO3TIBIAAETHCS SIK (PparMeHT
KOMYHIKaIlii, 10 Ma€ CKJIaJHy CTPYKTypY, BUHHUKAE, SKIIO OJWH 3 YYaCHHUKIB
IHTEpaKIlli HE CHpWiiMae MO3WINI0 IMapTHEpPa, € HACIAKOM MPOTHPM™ y cdepi
KOTHITUBHUX TIPOCTOPIB KOMYHIKAHTIB Ta MOE CIPUHNMATUCh SK KOMYHIKaTHBHA
Hepaaya [5, ¢. 32]. Ilpu mpomy BitMOBa MOsKe OYTH 5K KIHIIEBOIO METOIO MOBII,
HOro CTpareriyHUM 3aMUCIIOM, IO PEATBYETbCS OIHMM ab0 WUIOK HU3KOIO
BUCJIOBJIIOBAaHb, TaK 1 TAKTUYHMM NPUHOMOM Y JOCATHEHHI 1HIIOI CTpaTerigHoi
metu [6, ¢. 61]. Sk peakTuBHMI a00 PETPOCHEKTHBHUI MOBICHHEBUH akT (MA)
BIIMOBa peaji3y€e CaHKI[IOHAIbHY PEaKIil0 MOBIISI Ha MOMEPETHLO BHUCJIOBJICHHIA
NPOMO3UINAHANA aKT 3 METo0 Horo BigxuieHHs [/, c¢. 43-44]. BaxmuBoio
XapaKTEepUCTUKOI0 MA BIIMOBH € HWOTO 3aJeKHUN, KOHTEKCTHO-00YMOBJICHHI
XapakTep, OCKUIbKA OCTAHHIA HE BHKOPUCTOBYEThCS sIK cTuMyh [4, ¢. 15-17], €
perpocniekTuBHUM [8, c. 48], BuUHMKaE B SAKOCTI peEakIiii Ha TEBHUI
KOMYHIKATUBHUN CTUMYJ, a MHOro UIOKYTUBHE TPU3HAYEHHS JETEPMIHYETHCS
UIOKYTHBHUM TIpU3HAUYEHHAM Tmonepeansoi permiku [9, c. 86]. IIpu mpomy sk
peaxuis Ha AUPEKTHB BiAMOBA HAJEKUTh 1O KJIaCy KOMICHBIB, a SIK peakuis Ha

KOMICHB JI0 KJIacy JUPEKTUBIB [4].



Y Teopii MOBJICHHEBUX JKaHPIB BIIMOBA PO3TIISNAETHCS SIK MOBJICHHEBUI
YKaHp HETAaTUBHOI peaklii, sSIKUW BTUIFOETbCS B KOMYHIKATUBHINA CHUTyallli HE3rOIU
Ta He crpuse 30epexeHHI0 KoMyHikaTiBHOI piBHOBaru [10, c. 62]. V TepmiHax
[lpyHUMIy BBIMJAMBOCTI BIIMOBA CHUTHAI3Y€ MPO HErOTOBHICTH MOBLS JIO
CIIBIIpAIll, OCKUIbKM TMOPYIIyE MAaKCUMY BEJIUKOIYIIHOCTI, SKa BHUMAarae BIiJ
YYaCHMKIB CHUIKYBaHHsS 3MEHIIYBAaTH MPOTHUPIYYs, 30UIbIIYBaTU 3TOJly Ta OpaTu
Ha ceOe JoAaTKoBi 3000B’s13aHHs BimHOCHO ciyxada [11, c. 61; 12]. Lleii dakr
JO3BOJIIE HAYKOBIIM TOBOPHUTH TIPO TMPHUCYTHICTH Y BIAMOBI TMOTEHIIHHOT
koHppontaruBuocti  [13, ¢. 135]. 3 iHmoro ©OOKy, MOTCHIIIHA
KOH(DPOHTATUBHICTh MPUCYTHS 1 B PEIUIIIl CTUMYII, SKIIO HUM BUCTYIIA€ HAKa3.
Kareropuuna BigMoBa, 1110 HE CYHNPOBOKYETHCS TAKTUKOIO ii KOMYHIKATUBHOTO
oM’ SIKIIIEHHS, TIPU3BOAMTH JI0 TIEpEX0oy IHTepakilii y 30Hy KoH(ppoHTatii. Y Toii
e Jac, BIIMOBA, II0 JIEMOHCTPYE ii BUMYIIICHUN XapakTep a00 CYMpPOBOIKYETHCS
TaKTUKOIO 11 MOM’ SIKIIEHHS, CTIpUsie 30€peKEHHIO0 KOOTIEPATUBHOTO CIIUIKYBaHHS. 3
METOI0 TPUXOBATH BITMOBY MOBEIb BUKOPHUCTOBYE HENPsIMi BUCJIOBIIIOBAHHS, B
SKUX BITIMOBa HE (POPMYITIOETHCS, MA€ IMILTIIUTHUN XapakTep, aje 3 SKUX BOHA
BHUBOIMTLCS ciyxaduem [14, c. 193], 1m0 103B0JIsIE MOBIIIO (POPMAIHHO 3aIMIIMTHCH
y 30H1 KOOTIEPATUBHOTO CTIUIKyBaHHS .

PosrisHeMo BIiAMOBY SIK peakiil0 Ha NPOMOHYBAHHS MOCIYyrd abo
3anpoiieHHs. OCTaHHS PO3IIBIAAETHCSA IK MOBJICHHEBUU akT JeKiuMHaTuBy [15, c.
72]. BigmoBa y 1bOMY BHIIQAKy HE 3aBXIH € MOpymeHHsM [lpuniumy
BBIWJIMBOCTI, OCKUIbKA CUTHAI3YE MpPO OaXaHHS MOBIIS HE 3aBJaBaTh 3allBOTO
KJIOTIOTY CITyXa4eBl.

AHani3 TEPCOHAXHOTO MOBJICHHS TMOKa3ye, IO TaKTUKa BIIMOBU Bil
NpoTo3ullli  KOMOIHYE BHKOPHCTAaHHS JCKIMHATHUBY 13  3aco0amu, 10
MOM SIKIITYIOTh  IOTO UIOKYTUBHY CHJIy. 3a3BHuUail Taka TaKTHKa Ma€ MICIE Y
CUTYyaIlii €TUKETHO1 BIIMOBH BiJ] TIOCITyTH:

Brad (Returning to the table) I've just been having some coffee. Would you

like a cup?



Phillip No, thank you [16, c. 16]. [Ipssma BitMOBa Bix HPOTIO3HIIi Y PO3MOBI
TECTS Ta 34T KOMOIHYETbCS 3 TMOJSAKOIO, IO POOUTH PEIUIKY BBIYJIMBOIO Ta
JI03BOJISIE CIIBPO3MOBHHUKAM 3AJMILIUTUCH Y 30H1 KOOTIEPATUBHOTO CHUIKYBAHHS .

TakTuka BIIMOBH Bil MPOMO3ULl PO3TOPTAETHC Y ACKUIbKA €TalliB, SKIIO
CIIBPO3MOBHUK, SIKAH MPOIOHYE MOCIYTY, HE TOTOBUM IOYYTH BiIMOBY:

Rex Joan —whataboutyou?

Joan No, thankyou.

Rex Oh, come on, it is a special occasion.

Joan No, really. I couldn’t. Later, perhaps [17, c. 12]. Sk Gaummo 3
NPUKJIATy, TPOIMO3ULSl BUIMUTH 3yCTpidae MpsiMy BIIMOBY, IO TIOM’ SIKIIIYETHCS
MOJIKO0, ICJII YOr0 MPOTMO3HIlS MOBTOPIOETHCS (COME 0N) i MiACHITIOETHCS
BurykoM (Oh) Ta aprymenTom (it is a special occasion). JIpyra BigMoBa BKJIFOUAE
nexmmmaatie (NO), mincumoeTbes npuciiBaukoM (really) it momanpauM giecioBoM
(I couldnt), mo mnoOsCHIOE BHMYIICHHI XapakTep BIIMOBH, Ta OOIISHKOIO
noroautuch mi3Himie (Later), xoua IHHICTE OOIIAHKH 3HIKYETHCS 3aBISKH
MOJaIbHOMY cJIOBY (Perhaps), mo CcurHagisye Npo HEBICBHEHICTh MOBI Y
BUKOHAHHI OOIISIHKH.

BinmoBa Bim Tpomo3wilii HOCHTH IMIUTIUTHUN XapakTep y HaCTyIMHOMY
BUTIAJIKY:

Rex Have a drink.

Celia I don’t want a drink. Unlike you I know when I‘ve had enough. Some
water will do [17, c¢. 29]. fIx Gaunmo 3 HPHUKIAAY Yy PO3MOBI MDK MadyXxoio Ta
JIOPOCIIUM TTAaCHHKOM BiIMOBA PEAT3YEThCS 32 JOIIOMOTOI MOBJICHHEBOTO aKTY
xouctaruBy (I don’t want a drink), mo moBimomisie Mpo BiACYTHICTh OaXKaHHs
IIUTH, JOMOBHIOETHCS TAKTHKOIO KpuTHKK moBeminku ciayxada (Unlike you | know
when 1've had enough) ta mempssmum gupektuBom (Some water will do), o
BUCTYIA€ KOMIICHCAINIEI0 3a BIAMOBY Ta POOWTh MOKJIMBUM HaIaHHS TOCIYTH

CITyXayeM.



Sk 6aunMoO 3 HACTYMHOTO MPHUKIIAAy HENpsSIMOi BIIMOBHU 3a BiICYTHOCTI
MOBJICHHEBOTO aKTy JEKIMHATUBY (QopMaibHa TOAsAKa KOMOIHYETbCS 3
NOSICHEHHSIM IPUYMHU BIIMOBH BiJ] IPOTIO3ULIIL:

Paula There are cigarettes on the table.

Frank Thankyou. | prefer cigars [18, c. 6].

AHa3 TIePCOHAKHOTO MOBJICHHS OpPHTAHCHKOI JpamMu JIO3BOJISIE BUIUIATH
TaKTUKY BIAMOBH, IO PEATBYETHCS Y BIANMOBIAL Ha 3amUT IPO TOCIYTYy Ta
MOBIAOMJISIE TIPO HeOaKaHHS MOBIIT OpaTu Ha cede MmeBHI 30008’ s3aHHA. OCKUTbKH
npsiMa BIIMOBA 3HIDKYE CTaTyC ajpecara, CTaBUTh HOTO y 3aJie)KHE CTAHOBHIIIE,
NPU3BOANTH 10 KOH(POHTAIl, TO Y MOBJICHHI NMEPCOHAXKIB Ma€e MICIle Hempsma
BIIMOBA, 1110 PEATBYETHCS 3a IOTMIOMOT O PUTOPUIHOTO MUTAHHS .

Diana Victoria, could you stop Toby drinking? Just for this evening?

Victoria How?

Diana Well, talk to him. (She puts the salad dressing on the refrigerator)

Victoria Whatgood will thatdo?

Diana You re his wife. You ought to be able to stop him — it’s absurd that
you can’t put your foot down.

Victoria Toby would agree with everything I said. Then he’d go off and
drink the same as usual. So why waste breath? [19, c. 18]. fIk 6aunmo 3 pukIay,
y PO3MOBI JIBOX JKIHOK TAKTHKa BIAMOBHU PEANBYETHCS y JEKUIbKA KPOKIB, KOJHU
aJ[peCaHT B SIKOCTI BIIMOBM BHUKOPUCTOBYE puropwdHe mnutaHHs (HOW?), 1o
CUTHAJIBY€ NPO HEMOKJIMBICTh BUKOHAHHS BUMOTH. IIpoTe OCKUTbKM pUTOpUYHE
MUTAaHHS CTIPUAMAETHCS AJPECcCaToM SIK YTOUHIOIOYHMI KBECUTHB, BIIIOBIIIIO0 Ha
HBbOTO cTae iH toHKTUB-opana (talk to him), sk cebe moBoauTh 3 YoOBIKOM, a
NOBTOpHE BUKOpHCTaHHs putopuuyHoro 3anurtanus (What good will that do?)
MPU3BOJINUTH 10 BHUKOpHUCTaHHS J[ilaHOIO TaKTWKH amessii g0 o0oB’sa3ky (You 're
his wife. You ought to be able to stop him), kputuku noBeniHkm criBOECiTHUKA
(it’s absurd that you can't put your foot down), sika Bukimkae y Bikropii
MOSICHEHHS TIOBEIHKHA Y0JIOBIKa Ta 0e3riy3/10CTi crpo0 BIUIMHYTH Ha Heoro (Toby

would agree with everything | said. Then he’d go off and drink the same as usual),



peruTika 3HOBY 3aKIHUYEThCSl puTOpHYHUM TuTanHsaM (SO why waste breath?), sike
CUTHAIBYE TMpO BIIMOBY BHUKOHaTH BHUMOTY. [lpu mpomMy xoua mnpsmuii
MOBJICHHEBHI aKT BIAMOBH BIACYTHIA Yy PO3MOBI, BUKOPUCTAHHS PUTOPUYHOTO
MUTaHHS B SIKOCTI BIIMOBU € JJOCUTH POBOKATUBHUM.

TakTuka HenpsiMOI BITIMOBHM MOXE Peali3yBaTUCh Y JIEKUIbKa KPOKIB, SIK Y
PO3MOBINOJIPYKHBOI MAPHU:

Sophie Ben, | wanta divorce.

Ben (not listening) No one cares, of course, but I haven’t had my tea

Sophie Ben...

Ben (rummaging in a cupboard for jam) Whatis it?

Sophie | wanta divorce.

Ben A divorce? Who from?

Sophie You, of course.

Ben Me? Don’t be absurd. Of course you can’t have a divorce. (He brings
the jam to the table) What utter nonsense. Divorce me? What for, for heaven’s
sake? I'm the easiest man in the world to live with. Divorce. Good grief. We have
been married for fifteen years [19, c. 12]. Sk 6auumo 3 HpHUKIAAY, BUKOPUCTAHHS
PUTOPUYHHMX NMUTaHb B ssKOCTI BimMoBH (A divorce? Who from?) e mpussoauts 10
OaXaHOTO pe3yNbTaTy, OCKUIbKH JPYXHHA pearye BIIMOBIIII0 HAa YTOUHIOIOYE
nutanas (You, of course). YV HacTymHid perntiii BiIMOBa pealiByeThCsS Y
3alepeyHOMY pEUeHHI 3 MojalbHMM JieciioBoM (You can’t have a divorce), B
SKOMY HAaroJIOIIy€ThCsI HA HEMOKJIMBOCTI BHWKOHAHHS JIii, Ta PUTOPUUHOMY
nutandi (Divorce me? What for, for heaven’s sake?). Kpim Toro BimmoBa
MIICWIIOETHCSI TAKTUKOK KPUTHUKHM CIIBPO3MOBHHKA Yy BHUIIISIAI MA JUPEKTUBY
(Don't be absurd) Ta xoncratuBy (What utter nonsense), TaKTHKOIO MO3UTUBHOL
camooIliHKy y BUIJIAAl KoHcTatuBy (1’'m the easiest man in the world to live with),
TaKTHKOIO HaBeneHHs aprymeHty (We have been married for fifteen years).
KommuiekcHuil  XapakTep BIIMOBU CBIIYHMTH, 3 OJHOrO OOKY, IPO €MOLIHHY
HAMpyry MOBII, a, 3 APYToTo, MPO HOTO HEBMEBHEHICTh Y TOMY, IO OOpaHa HUM

TaKTH4YHA opraHi3 aI_[iH BHCJIOBJICHHA A0CATa€ MCTU.



IMIuTiUTHAU XapakTep BIIMOBH Ma€ MICIIE i/ Yac IrHOPYBaHHS JUPEKTUBY
CIIBPO3MOBHHKA Ta 3MIHU TEMHU PO3MOBH:

Paula Get out of here!

Frank But you still haven’t answered my question. Do you suppose James
knows about Mark and all the others? Well, he might, mightn 't he? After all, I did.

She turns on him angrily

Paula Then you must have been spying on me! [18, c. 10].

VY HacTymHOMY NpUKIaal HEmpsMa BiAMOBa BKJIOYAE 1i apTyMEHTAITIo,
MPOTE cama BiAMOBA BIICYTHS, IMILUTIIUTHUN CMUCJI BUBOIUTHCS JIUIIIE 3 CUTYAITIi .

Celia And please don 't talk so loudly someone mighthear you.

Peter (looking around) There isn’t a soul in sight [20, c. 9]. Y Toii e uac
BIIMOBIIb MOXKE CIPUHAMATUCH K PEaKIlisl Ha APYTy YacTUHY peIutiku (SOmeone
mighthear you).

BucHoBku. TakuM YWHOM, BHCJIOBJICHHS BIIMOBHU, IO MICTSATh TOTPO3Y
IMIIPKY KOMYHIKAHTIB Ta MOPYIIYIOTh [ [pUHIIKIT BBIYJIMBOCTI, € XapaKTEPHUMU JJIsI
MEePCOHAXKIB OPUTAHCHKOI JApaMu. BUKOpHUCTaHHS BIAMOBITHOI TaKTUKH CBITYUTH
po Te, IO BiAMOBA MOXE pPEali30BYBATHCh SK B OJWH, TaK 1 JAEKIIbKa KPOKIB.
OcCKUTbKM peaii3arii BIIMOBH TIIBHINYE CTAaTyC MOBII, BOHA BIUIMBAE Ha
CTaTyCHy KOH(Irypamiro CHUIKyBaHHSA. BigmoBa Big MNpOMO3MII Yy peruikax
NEPCOHAXIB € MPSIMOI0 Ta HENpPsAMOI0, peanByerbcss y MA JeKIMHATHUBY,
NOM SIKIIYETbCSI 32 PaxXyHOK TMOASKH, apryMeHTalli BiAMOBHU Ta OOIISTHKA
NPUIHATH OPOTIO3UILII0 Mi3HIIIE. BigMOBa BUKOHATH BUMOTY HOCUTh HENPSMHUIA Ta
IMIUTIIUTHUH XapakTep. Henpsima BIIMOBa peani3yeTbCsl Y pUTOPUIHUX MTUTAHHSIX,
SK1 TIPOBOKYIOTh TIOAAIBIINN PO3BUTOK IHTEPAKI(ii, CYIPOBOIKYETHCS KPUTHKOIO
anpecara, 3MIHOIO TeMH. BakmuBe wicme y BepOami3ailii BIIMOBH 3aiimMae
MOSCHEHHS TIO3MIIi MOBI, BHUKOPHCTAaHHS HHM KaTeropii KOMYHIKaTHBHOTO
NOM’ SIKIIICHHSI, €TUKETHUX (OpPMYJ, 10 3HIKYIOTh KaTeTOPHUYHICTH BIIMOBH Ta
HampamjeH1 SK Ha 3MIHEHHS CTaTycy cliyxada, Tak 1 Ha 30epeKeHHsS
KOOIIEPAaTUBHOTO CLIEHApIIO IHTEpakiii. BUKOpUCTaHHA HENPSAMUX Ta IMIUTIUTHUX

MA nns peanizailii BIIMOBU 3HIKYE ii KATETOPUYHICTh Ta BYATIOE ii, OCKUIbKH 3a



clIyXaueM 3aJIMLIA€ThCsl MpaBo CIpuilMatu mpsimuii cmuci MA abo aekoayBatu
ICTUHHUN KOMYHIKATUBHUN Hamip MOBLIA.

[lonanbia nepcnekTrBa AOCTIIKEHHS BOAYaeTbCsl HAM y NIAXPOHIYHOMY
aHaJI131 BUCJIOBJEHb BIIMOBHM Y IEPCOHAXHOMY MOBJICHHI OPUTAHCHKOI Jpamu
XVII-XXI ctomith.
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bopucenxo H. JI. BimmoBa kpi3p npusmy I[IpuHuuny BBi4JIMBOCTI:
KOMYHIKATUBHO-TIPATMATHYHUI acHeKT (Ha MaTepiaii Cy4acHOI OpUTAHCHKOI
ApamMu)

AHoTamiss. CraTTs TpPUCBSYEHA aHAIBY BIIMOBH B IEPCOHAKHOMY
MOBJICHHI OpHTaHChKOI Apamu. JlochimkyeThcs crenudika peamizarii TaKTHKH
BIZIMOBH B PEIUTIKaX MEPCOHAXKIB B acTeKTi mopyIieHHs [puHiuny BBIMIMBOCTI Ta
CIOCcoOM 1i MOM’ SIKIIIEHHSI .

KimouoBi cjoBa: japamatuyHuil  TBIp, JOWCKYpC JpaMH, BIIMOBAa,
MOBJICHHEBHUM aKT, TaKTUKA, [[pUHIMI BBIUJIMBOCTL

bopucenko H.JI, Otka3 ckBo3b npusmy IlpuHouna BexIMBOCTH:
KOMMYHMKATHBHO-TIPATMATHYECKHI acCNeKT (HA MaTepuajie COBpPeMEHHOMH
OpUTAHCKO¥ ApamMbl)

AnHoTanus. CTarhs MOCBAIIEHA aHAIM3Y OTKa3a B IEPCOHAXKHOU peuu
Oputanckoit apamel. Mccnemyercst crienuduka peand3alii TaKTHKA OTKa3a B
permKax nepcoHaxel B acrekTe HapylieHus [IpuHIa BeXIMBOCTH U CTIOCOObBI
€ro CMArYeHUs.

KuroueBble cj0Ba: 1pamMarnyecKoe MPOU3BEICHHE, TUCKYPC IpaMbl, OTKa3,
pEUYEBOM aKT, TAKTUKA, | [puHLINI BEXIMBOCTH.

Borysenko N. Refusal in the Light of Politeness Principle:
Communicative and Pragmatic Aspects (Based on Modern British Drama)

Summary. The article is devoted to the analysis of refusal in personages’
speech of British Drama. The specificity of refusal tactics realization in the
personages’ remarks in the light of Politeness Principle and the ways of its
mitigation are researched.

Key words: work of drama, discourse of drama, refusal, speech act, tactics,
Politeness Principle.



